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Aap Makxka HO31A 1Tya AOpOou 5 OAT acT.

ba nHomn Xyaou Gaxiossaan MexpyooH!

(1 o, 581 B

bury! ba napsapauropm cydoxrox rmaHox mebapam,

(3262 )

A3 mappu onun opapua act,
Ba a3 mappu mab ayn gaposig,

Ba a3 mappm yoayrapoHe, Ku aap rupexxo adceyH
MelaMaHJ,

ESEQ RNy S
Ba a3 mappu xacy4 4yH pallk MeBap3ad,



Tadgcup:

(Wl o5 381 5y

bury : ITanox mebapam Oa mapsapaurope, Ku JAoHa Ba
XacTa Ba cariefasaMpo Memmmkodad.

{E5 G2 )
VMH moMman xamMa MHCOHXO Ba YMHHY XallBOHOTe KU
XyaosaHg odapugaact Mebomad. Ilac 0Gosa 0Oa
odaprHaHJa UHXO a3 IIappe KI Aap MHXO By4y4 40paj,
I1aHoX, OypA.

(S5 5] 3= 3 o5 )
Curac 6a makAan xocce 6aéH Kap/ Ba c])apMyzl. Ba rmanox
MebapaMm Da Xy40 a3 mappe Ku gap 1ma0 act. Bakre ku
x00 Mapaympo Qypy MelymioHas Ba Oucépe as
apBOXXOM IIapp Ba XalBOHOTU 3apappacoH IaxHy
IapokaHJ4a MerapJAaHd,.

(il 3 B 55 )
Ba a3 mappu 3aHOHU Yyoayrape Kiut Gapou YOAYU Xy4, a3
AaMIAaH Aap TMPEXX0 KyMaK Mernpatz Ba 6ap OH 404y
MeKyHaHﬂ,.

CSES RS



Xacya xace acT, K1 3aBOAM HEbMaTU AUTapOHPO MeX0oXa/
Ba Xacys Oapom a3 OaitH OypdaHM HebMaT a3 AacTu
AUTapOH KYIINII MeKyHaA.

ITac mHCOH Dapou DOTNA KapgaHU HallpaHIM Xacy/, Ba
Aap aMOH MOHJaH a3 Makpy Kaiia1 00514 6a Xy 0 I1aHOX
Oapaga.

Yammu Oag HI3 HaBbe a3 XacoAar acT, 4yH (pakat Kace
JaIIM Me3aHaJd, K Xacydy OaaqymHC Ba XaOmcyHHadc
6omraa. Ilac mHCOH Ga TaBpm Xocy oM Oa Xya0 IMaHOX
Oapag. Ba un 6ap oH gaa041at MeKyHag, KU YOAy XaKUKaT
AOpaj, Ba XaTapu 3MEHOBap MeopaJ Ba a3 OH 0osg
OuTapcag Ba a3 YoAyBYy 4oayrapoH 6014 6a Xy40 maHox
Oapaga.

IToénn tadpcupu cypan Pasax
Impudramyaa as ragpcupu Cabait.
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